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komst, som ifølge bestemmelserne i 
denne overenskomst kun kan beskattes i 
Portugal, kan Danmark medregne denne 
indkomst i beskatningsgrundlaget, men 
skal i indkomstskatten tillade fradraget 
den del af indkomstskatten, som kan 
henføres til den indkomst, der hidrører 
fra Portugal. 

d) I tilfælde, hvor en person, der er hjem- 
mehørende i Portugal, oppebærer ind- 
komst, som efter artikel 18 kan beskattes 
i Danmark, skal Danmark indrømme et 
fradrag i skatten af denne indkomst på et 
beløb svarende til den skat, der er betalt 
af den pågældende indkomst i Portugal. 
Fradraget skal dog ikke kunne overstige 
den del af skatten på sådan indkomst, 
som beregnet inden fradraget er givet, 
der svarer til den indkomst, som kan be- 
skattes i Portugal i medfør af bestem- 
melserne i artikel 18. 

2.1 Portugal: 
a) I tilfælde, hvor en person, der er hjem- 

mehørende i Portugal, oppebærer ind- 
komst, som ifølge bestemmelserne i 
denne overenskomst kan beskattes i 
Danmark, skal Portugal indrømme fra- 
drag i den pågældende persons skat på 
indkomsten med et beløb svarende til 
den indkomstskat, som er betalt i Dan- 
mark. Fradraget skal dog ikke kunne 
overstige den del af indkomstskatten, 
som beregnet inden fradraget er givet, 
der svarer til den indkomst, som kan be- 
skattes i Denmark. 

b) I tilfælde, hvor en person, der er hjem- 
mehørende i Portugal, oppebærer ind- 
komst, som ifølge bestemmelserne i 
denne overenskomst er fritaget for be- 
skatning i denne stat, kan Portugal ikke 
desto mindre tage den skattefritagne ind- 
komst i betragtning ved beregningen af 
skatten på den pågældendes øvrige ind- 
komst. 

Artikel 24 

Ikke-diskrim inering 
1. Statsborgere i en kontraherende stat skal 

ikke i den anden kontraherende stat kunne un- 
dergives nogen beskatning eller dermed for- 
bundne krav, som er anderledes eller mere byr- 
defulde end den beskatning og dermed forbund- 

ne krav, som statsborgere i denne anden stat un- 
der samme forhold, særligt med hensyn til hjem- 
sted, er eller måtte blive undergivet. Uanset be- 
stemmelserne i artikel 1 skal denne bestemmelse 
også finde anvendelse på personer, der ikke er 
hjemmehørende i en af eller begge de kontrahe- 
rende stater. 

2. Statsløse personer, der er hjemmehørende i 
en kontraherende stat, skal ikke i nogen af de 
kontraherende stater kunne undergives nogen 
beskatning eller dermed forbundne krav, som er 
anderledes eller mere byrdefulde end den be- 
skatning og dermed forbundne krav, som stats- 
borgere i den pågældende stat under samme for- 
hold, særligt med hensyn til hjemsted, er eller 
måtte blive undergivet. 

3. Beskatningen af et fast driftssted, som et 
foretagende i en kontraherende stat har i den an- 
den kontraherende stat, må ikke være mindre 
fordelagtig i denne anden stat end beskatningen 
af foretagender i denne anden stat ved udøvelse 
af samme virksomhed. Denne bestemmelse skal 
ikke kunne fortolkes som forpligtende en kon- 
traherende stat til at indrømme personer, der er 
hjemmehørende i den anden kontraherende stat, 
de personlige skattemæssige begunstigelser, 
lempelser og nedsættelser, som den som følge af 
ægteskabelig stilling eller forsørgerpligt over for 
familie indrømmer personer, der er hjemmehø- 
rende inden for dens eget område. 

4. Medmindre bestemmelserne i artikel 9, 
stykke 1, artikel 11, stykke 7, eller artikel 12, 
stykke 6, finder anvendelse, skal renter, royalties 
og andre udbetalinger, der betales af et foreta- 
gende i en kontraherende stat til en person, der er 
hjemmehørende i den anden kontraherende stat, 
ved ansættelsen af et sådant foretagendes skatte- 
pligtige fortjeneste være fradragsberettigede un- 
der samme betingelser, som hvis de var blevet 
betalt til en person, der er hjemmehørende i den 
førstnævnte stat. 

5. Foretagender i en kontraherende stat, hvis 
kapital helt eller delvis ejes eller kontrolleres, di- 
rekte eller indirekte, af en eller flere ,personer, 
der er hjemmehørende i den anden kontraheren- 
de stat, skal ikke i den førstnævnte stat kunne un- 
dergives nogen beskatning eller dermed for- 
bundne krav, som er anderledes eller mere byr- 
defulde end den beskatning og dermed forbund- 
ne krav, som andre tilsvarende foretagender i 
den førstnævnte stat er eller måtte blive undergi- 
vet. 


